
hez a szocializmus építésében, vagy x pedig a k ü ­
lönféle reakciós szocialistaellenes i rányzatok 
csempészését takar ja . Szer intem a kommuni s ­
t áknak és minden öntudatos szocialista ha rcos ­
nak ebben az i rányban kell működnie . Er re az 
a lapvető célra kell t ehá t összpontosí tanunk e rő ­
inket : a konkré t poli t ikai és erkölcsi t a r ta lomér t , 
a szocialista pol i t ikai és erkölcsi i rányvonalér t , 
viszont a rombolás ellen, az anarchis ta szószá-
tyárság, fejvesztettség ellen, nehogy megöljék 
az embeTbe és a szocialista ú tba ve te t t hitet. 
Ügy hiszem, hogy a kommunis t ák könnyen fel­
talál ják m a g u k a t az á l landó gyakor la tban, ha 
ebben az i rányban folytatják a harcot . 

Ná lunk azonban a kul túra lkotások te rén m u ­
tatkozó negat ív jelenségekről folyó v i t ákban 
gyakran le térnek erről az ú t ró l és arról v i ta t ­
koznak, hogy mely művészi iskolák vagy i r á n y ­
zatok szocialisták és melyek n e m azok. Ügy h i ­
szem, hogy az ilyenfajta vi ták okvet lenül igen 
bizonytalan ta la j ra viszik a kommunis t áka t . T á ­
vol állok természetesen attól, hogv pá r to l j am a 
különféle modernis ta vagy bármi lyen „ista" 
i rányza toka t a ma i művészetben. Ezek ta lán ú t ­
keresés t je lentenek, amely útkeresésekben á l t a ­
lában visszatükröződik a t á r sada lmi el lentétek 
között küszködő mai ember iség bizonyos t á r sa ­
dalmi válsága, és a régi szellemi é< anyagi v i ­
lág széthullása a mi ta la junkon. A szellemi ú t ­
vesztő visszatükröződése ez; annak a következ­
ménye, hogy a ku l tú ra lko tás e lmarad a gyors 
tá rsada lmi változások mögött, ez történik r end ­
szerint forradalmi időkben, amikor a t á r sada lmi 
és pol i t ikai viszonyok gyorsabban változnak, 
min t az emberek elavult felfogása. Gyakran , t a ­
lán leggyakrabban egyszerűen az a lkotás t e ­
hetet lensége rejlik az „izmusok" mögött . I lyen 
körü lmények természetesen a lka lmas talaj t 
nyú j t anak különféle dekadens je lenségeknek is. 

Mindez azonban egyál ta lán n e m jelenti , hogy 
ebben az á l ta lános forrongásban n e k ü n k k o m ­
muni s t áknak egyik vagy másik „izmus" mellé 
vagy el lene kell állnunk'. Ez a ku l tú ra lko tás 
ügye. ö maga leküzdi majd a válságot és meg­
talál ja a megfelelő művészi formát, ha azoknak 
a nemzedékeknek életét és törekvései t fejezi ki, 
amelyek a kizsákmányolás né lkül i t á r sada lomér t 
és a szocialista emberé r t küzdenek. Ez a mi 
meggyőződésünk min t kommunis táké , és ez kell 
hogy legyen a meggyőződésünk és ezért kell 
küzdenünk . Ez pedig n e m azt jelenti , hogy n e ­
k ü n k kell e lő í rnunk a ku l tú ra lko tá snak aká r 
t a r t a lmát , a k á r t á rgyköré t vagy formáját . Ha 
a k a r n á n k is, nem é rnénk el semmit . A n n a k i d e ­
jén megkísérel te ezt Sztálin az ő „szocialista 
rea l izmus" szabályaival , amelyről k iderül t , hogy 
real is ta dekadencia . És megmuta tkozot t ez n á ­
lunk is, mer t n á l u n k is v a n n a k formaszeri n t 
real is ta müvek, amelyek tar ta lmi lag gyakran 
nemcsak dekadensek, h a n e m valóban tudatosan 
szocialistaellenesek is. N e k ü n k harco lnunk kell 
a szabad kul túra lkotásér t , d e a n n a k szervesen 
hozzá kell fűződnie dolgozóink nagy szocialista 
erőfeszítéseihez. 

Elnézést kérek e la ikus k i térésér t a m ű v é ­
szetelmélet területére , d e szükségesnek t a r to t ­
tam, hogy vi lágosabban megszabjuk h a r c u n k 
feladatai t kul turá l i s téren, nehogy szétforgácso­
lódjunk ebben a harcban , mer t i lymódon t u l a j ­
donképpen csak tájékozat lanságot t e remtenénk . 
Véleményem szerint a mi fe lada tunk ezen a t é ­
ren is, poli t ikai feladat, j obbanmondva elsősor­
ban poli t ikai feladat. 

Fenná l l ugyan az a szerénytelen felfogás, 
hogy a kommunis t ák mindentudók, csak azért , 

mer t kommunis ták . E felfogás szerint, mihelyt 
valaki kommunis ta , a p á r t tagja, bárhová ál l í t ­
ják is — mestere minden munkának . Ez az e l ­
képzelés természetesen ostobaság. A kommuni s t a 
társadalmi , közéleti m u n k á s a szocialista t á r sa ­
dalmi viszonyok harcosa. Megvannak a feladatai 
a t á r sada lmi életben, de a konkré t s zakmunká ­
ban a munkahe lyen , a gép és eke mellett , az 
i rodában, tehá t a ku l tú ra lko tás t e rén is csak 
annyi t ér, amennyi tudás t és alkotó-képességet 
befektet munká jába , és amennyi s iker t ér el. 
Ezt soha sem szabad szem elől téveszteni. Ezért, 
vé leményem szerint, a kommuni s t áknak és ön­
tudatos szocialista harcosoknak elsősorban az a 
feladatuk a ku l tú ra lko tás terén, hogy minőségi 
munká jukka l szembeszegüljenek a különféle d e ­
kadens jelenségekkel. Az alkotó kifejezésmódot 
pedig nekik m a g u k n a k kell megtalálniuk. Ezen 
a téren n e k ü n k n e m kell megkötnünk a k o m ­
muni s t ák kezét. Csak a r r a kel l köteleznünk 
őket, hogy kommuni s t ák módján, a szocializmus 
igazi harcosai módján reagál janak é s hassanak . 
Egyben azonban • minden öntuda tos szocialista 
harcosnak mes te rnek kell lennie ezen a t e r ü l e ­
ten is, harcolnia kell minden kísér le t ellen, 
amelynek az a célja, hogy ku l tú ra lko tás cégére 
a la t t szocialistaellenes csempészmunkát végezze­
nek, olyasmit , ami rombolja dolgozóink erőfeszí­
téseit a szocialista épí tésben, vagy megkísérl i a 
fejvesztettségbe és távla tnélkül iségbe taszí tani 
if júságunkat. I t t következeteseknek kell l ennünk 
és n e m szabad tű rnünk , hogy a szerkesztősé­
gekben olyan kommunis ták , a Szövetség olyan 

BEZERÉDY LUJO Epitéfl (te rakottá, részlet) 


